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EAAHNIKA

Mavta va atrevePyoTTOIEITE TO KUKAWMO
TIPIV EEKIVIOETE TIG EPYATIES EYKATAOTAONG.
2.€ OPIOUEVEG XWPEG Ol EPYATiEg NAEKTPIKNAG
EYKATAOTOONG UTTOPOUV VA EKTEAOUVTAI
MOVO a1TO £€0UCI000TNUEVO NAEKTPOAGYO.
ETTiKoIvwvAOTE PE TNV TOTTIKA apxn
NAEKTPIKNAG EVEPYEING VIO OUMPBOUAEG.
AIa@OpPETIKA TUTTOI TOIXOU QTTAITOUV
OIOPOPETIKOUG TUTTOUG £€apTnUaTWy. Na
ETMAEYETE TTAVTA BidEC KaI OUTTAT TTOU Eival
€10IKA TTPOCAPUOCHUEVA OTOV TUTTO TOU
TOiXoU 0QG.

ITALIAN

Spegnere sempre l'alimentazione al circuito
prima iniziare i lavori di installazione. In
alcuni paesi lavori di installazione elettrica
possono essere solo effettuato da un
elettricista autorizzato contraente. Contatta
I'elettricita locale autorita per la consulenza.
Materiali diversi richiedono diversi tipi di
raccordi. Sempre scegli viti e tasselli che
siano speciali adatto ai materiali della tua
parete.

BbJIFTAPCKU

BuHaru nsknovBanTte 3axpaHBaHeTo Ha
BepuraTa npean 3anoysaHe Ha MOHTaXHU
paboTn. B HAKOM CTpaHW enekTpu4eckn
MHCTanaumoHHn paboTtn Mmoxe ga 6bvae
camMO M3BbpLLBA Ce OT OTOPU3MpPaH
enekTpuyeckm nanbrHuTen. CebpxeTe ce
C MEeCTHOTO €NneKTPMUYeCTBO OpraH 3a CbBeET.
PasnnyHn matepunanu n3anckeat pasnuyHu
B1aoBe PUTUHrU. BuHarn nsbepete
BUHTOBE M Tanu, KOUTO ca cneumasnHo
nogxoasiy, 3a BaluMTe CTEHHU MaTepuanm.

ENGLISH

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be
carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice. Different materials
require different types of fittings. Always
choose screws and plugs that are specially
suited to your wall materials.

DEUTSCH

Schalten sie den stromkreis immer vorher
aus Installationsarbeiten starten. In einigen
landern elektroinstallationsarbeiten durfen
nur sein durchgefuhrt von einem
autorisierten elektrischen auftragnehmer.
Wenden Sie sich an lhren ortlichen
stromversorger behorde fur beratung.
Verschiedene materialien erfordern
verschiedene arten von armaturen. Immer
wahlen sie spezielle schrauben und stopfen
passend zu ihren wandmaterialien.

SHQIPTARE

Gjithmoné mbylini rrymén né qark pérpara
fillimi i punés sé instalimit. Né disa vende
puna e instalimit elektrik mund té jeté vetém
kryhet nga njé elektricist i autorizuar
kontraktori. Kontaktoni me energjiné elektrike
lokale autoritet pér késhilla. Materiale té
ndryshme kérkojné lloje té ndryshme té
pajisjeve. Gjithmoné zgjidhni vida dhe
priza gé jané posaceérisht té pershtatshme
pér materialet tuaja té murit.
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GR: ZHMANTIKEZ MNAHPO®OPIEZ!
A1aBGOTE NPOTEKTIKA OAOKANPO TO €yxeEIpidio npiv and Tnv ouvapuoAdynon n/kai Tnv Xpron Tou npoiovrog. AKoOAoUBNOTE NPOCEKTIKA TIG
00nYiec Tou gyxeipidiou Kai KPATNOTE TIG yid HEAAOVTIKI) avapopd.

GB: IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it
for further reference.

SE: VIKTIG INFORMATION!
L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvdnda produkten. Félj bruksanvisningen noggrant och spara
den for framtida referens.

NO: VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner § montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8
den for fremtidig bruk.

FI: TARKEITA TIETOJA
Lue kéayttéohjeet kokonaan ennen tdmdén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéd. Noudata kdyttbéohjeita tarkasti ja sdilytd ne myéhempaéa
tarvetta varten,

PL: WAZNE INFORMACJE.
Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazowkami bezpieczernstwa. Nalezy zapoznal sie z instrukcjg obstugi i
zachowac jg do uzytku w przysztosSci,

CZ: DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si pellivé prectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby
byl k dispozici v pfipadé potreby.

HU: FONTOS INFORMACIO

A termék 6sszeszerelésének vagy hasznédlatdnak megkezdése elétt figyelmesen olvassa el a teljes Gtmutatét. Orizze meg az utmutatét,
és gondosan tartsa be a benne foglaltakat.

SK: DOLEZITE INFORMACIE!
Predtym ako zalnete s montaZou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely navod. Navod dbésledne dodrziavajte a
ponechajte si ho pre pouZitie v budicnosti.

NL: BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar
deze voor toekomstig gebruik.

SI: POMEMBNE INFORMACIJE!
Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda se
potrebovali.

RU: BAXXHASA UH®OPMALIAA !
BHUMATE/IbHO M MOSIHOCTbIO NPOYUTANTE 3TO PYKOBOACTBO , MPEXAE YEM MPUCTYNaTh K C60PKE MM MCMO0Ib30BaHUIO ITOM0 U3AEMS.
Cneayiite BCEM UHCTPYKLUMAM 3TOMO PYKOBOACTBA M COXPAHUTE €ro Ha 6yayuiee AN CripaBKu.

HR: VAZNE OBAVIJESTI!
Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrZzavajte uputa i
sacuvajte ih za buduce potrebe.

BA: VAZNE INFORMACIJE!
Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrZzavajte uputstava u priruc¢niku i
sacuvajte ga za buducu upotrebu.

CN: EZEH !
YIZERT) 2 /AR TE03.2 FTiFd 561% Tlle 137 B T ], 1R T 2%,

RS: VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego Sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte
ga za kasniju upotrebu.

UA: BAXXJINBA THOOPMALIA .

YBaxxHO npoy4ynTasiTte BECb MOCIOHMK , nepLu HiX 36upati 1a/4Yum BMKOPHUCTOBYBATH Lel NpoayKT . BukoHasite BCi iIHCTPyKUiT LUbOro nocioHmnka
Ta 36epexiTs ¥oro A5 NOAAasIbLLIOrO BUKOPUCTAHHS .

RO: INFORMATII IMPORTANTE
Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sd montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din
manual si pastrati-I pentru consultare ulterioara.

BG: BAJXXHA UH®OPMALNA !
Mouisi, npoyeTeTe USA0TO PbKOBOACTBO BHUMATENHO , NPEAMN Aa 3aroyHeTe Aa Cr/io6sBarte u /uam n3noa3sate To3u npoaykt. CreaBaiite
CTPUKTHO PbKOBOACTBOTO U 0 NaseTe 3a 6bAelym CIpasKu.

DK: VIGTIG INFORMATION!
Lees hele manualen grundigt igennem fgr samling og/eller brug af dette produkt. Fglg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

TR: ONEMLI BILGILER!
Bu dridnidn montajini yapmaya baslamadan ve/veya (riinii kullanmadan dénce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu
adim adim izleyin ve daha sonra basvurmak (zere saklayin.

FR: INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement 'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le
manuel et conservez-le pour toute consultation ultérieure.
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